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ABC IN OUR LIBRARY:
MOJICTULIAE YUeHA CHIVIECKOT je3UuKa y OMOInoTeIn
MyTeM KpeaTHBHUX PaTUOHUIIA

Caxerak:

AKTHBHO KOpUIIThEHe SHITIECKOT je3UKa Y CaBpEMEHOM CBETY HEITO je O6e3 yera He Ou Morao Jia ce
3aMHUCIIM CBAaKOJHEBHHU J>KMBOT, Ka0 HHM Kopuiiheme MOIEpHHMX BHUAOBa KomyHHKanuje. CBecHU
BaXHOCTHU YKJbYUHBama JIEle y 0Baj MPOIEC yueHa o] HajpaHuje Jo0u, BEIUKY Naxmy Ha Jleunjem
onesbewy bubmmoreke ,,Jlumutpuje TymoBuh™ mocBeTWIM CMO KpEaTHBHHM paJMOHHIIAMA H
MporpaMruMa HaMEeHhEHHUM TMOJICTUIIAY YUeHa CHITIECKOT je3HKa.

Pag wucTnue 3Ha4a] WHTEPCEKTOpCKE capaame Yy noBehamy KBaimTera oOpa3oBama U
3aMHTEPECOBAHOCTH JIelle 3a KIbUTY U uuTame. Jlyroroauinma ycnemHa capaama bubnanoreke ca
MPEIIKOJICKOM YCTaHOBOM, OCHOBHHM M CpEIBbUM MIKOJIaMa, Ka0 M Ca TMPHUBATHUM IIKOJaMma
CTpaHUX je3WKa y HaIlOj OMIITUHU YMHOTOME yTHYE€ HAa KBAJIUTET cajJpkaja KOju ce IMpe3eHTYje
MaJIMIIaHAMA.

[Ipeno3HaBame U YIpYKUBambe€ KPEaTUBHUX JbyAM M EHTy3MjacTa M3 WHCTUTYLMja KYAType HU
o0pa3oBama, U OCMUIILJbABAKE TIpOrpamMa HajpazIuduTH]er cajpikaja JOBOJE A0 BEOMa YCHEITHUX
npuMepa a00pe mpakce. 3Hayaj OBaKBE capalib€ je YTOJIMKO Behu MITO ce mporpaMu Koju ce
peanusyjy y mpocropujama bubmuoreke Mory ca HCTUM KBaJIUTETOM, Kopuctehu mnorpeOHe
PEKBU3UTE, U3BOAUTH Y OMII0 KOM npocTopy. Benuku 6poj pannonuia ce ca UCTUM yCIIEXOM H3BOAM
U y orpaHiima bubamoTeke Kao U y MIKoJIaMa U MPEANIKOICKHM yCTaHOBaMa.

®onn bubnnoreke ca auTEpaTypoM Ha CTPaHOM jE€3MKY CBaKOAHEBHO ce yBehaBa W mpomMoBwuile, u
CBE BHUIIE MJIAIUX YHTAIalla KOPUCTH OBe mybOnukanuje. Uurajyhu pneuuje kiacuke U Jpyre
MHTEepEeCaHTHE HACJIOBE, Jiela M000IbIIaBajy CBOj PEYHUK U OIIITE 3HAHE.

VY pany cy AeTajbHO ONKMCaHe pagUOHHIE KOje ¢y Beh rogmHama Jeo MpOTrpaMCKOT cajpikaja Ha
JleunjeM oJieJbemy, a Koje, ycliel BEIMKOT MHTEpPecOoBama U Jlajbe Tpajy W MMajy 3HadajaH Opoj
nmojia3HUKa. HEeKoJMKO CTOTHHA MallMlIaHa Pa3JIMYUTOr y3pacTa YYeCTBOBAIO j€ Y TPOTEKIUX
HEKOJIMKO TOJIMHA Y PaJMOHUIIAMa Ha €HIVIECKOM j€3MKY, @ MHOTO IOJIa3HUKA je YIPaBO TOKOM OBUX
nmporpamMa yHampeawmiio CBOje 3Hame, TOOWIIO MPEropyKe 3a YNTAamke KBAIUTETHE JITeparype Ha
CTPAHOM j€3HUKY U I10YEJI0 aKTUBHO J1a KOPUCTH KIbUTE U3 OBOT (DOHJIA.

[up oBMX pamuvoHuIla je: TpuOIMKaBamke bubnmoreke nenu Kpo3 TporpaMme KOju pasBHjajy
KpEaTUBHOCT U MalITy, nodyhuBame MHTepecoBama Jele 3a MPeICTaBbeHEe TEME, MOIYIapHCcambe
Kbure, ynTamba u ¢GoHAa bubnmoreke Ha CTpaHOM je3uKy, a camMuM TuUM, M moBehame Opoja
gyuTanana Koju MpoBojie KBAIMTETHO Bpeme y bubnuorenu u enykyjy ce nobujajyhu mmpa 3Hama u3
€HIJIECKOT je3HKa.

Kibyune peun: Oubnnoreka, capasima, CHIVIECKH €3HK, YUTAke, KPeaTUBHE PAJUOHULIE
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ABC IN OUR LIBRARY::
Podsticanje uc¢enja engleskog jezika u biblioteci
putem kreativnih radionica

Sazetak:

Aktivno koriséenje engleskog jezika u savremenom svetu nesto je bez ¢ega ne bi mogao da se
zamisli svakodnevni zivot, kao ni kori§¢enje modernih vidova komunikacije. Svesni vaznosti
ukljucivanja dece u ovaj process uc¢enja od najranije dobi, veliku paznju na Decijem odeljenju
Biblioteke ,,Dimitrije Tucovié¢® posvetili Smo kreativnim radionicama i programima namenjenim
podsticanju uc¢enja englesko gjezika.

Rad isti¢e znacaj intersektorske saradnje u povecanju kvaliteta obrazovanja i zainteresovanosti
dece za knjigu i ¢itanje. Dugogodisnja uspesna saradnja Biblioteke sa predskolskom ustanovom,
osnovnim i srednjim Skolama, kao i sa privatnim skolama stranih jezika u nasoj opstini
umnogome utice na kvalitet sadrzaja koji se prezentuje maliSanima.

Prepoznavanje i udruzivanje kreativnih ljudi i entuzijasta iz institucija kulture i obrazovanja, i
Znacaj ovakve saradnje je utoliko vec¢i Sto se program koji se realizuju u prostorijama Biblioteke
mogu sa istim kvalitetom, koriste¢i potrebne rekvizite, izvoditi u bilo kom prostoru. Veliki broj
radionica se sa istim uspehom izvodi i u ograncima Biblioteke kao i u S§kolama i predskolskim
ustanovama.

Fond Biblioteke sa literaturom na stranom jeziku svakodnevno se uvecava i promovise, i sve vise
mladih citalaca koristi ove publikacije. Citajuci decije Klasike i druge interesantne naslove, deca
poboljsavaju svoj re¢nik i opSte znanje.

U radu su detaljno opisane radionice koje su ve¢ godinama deo programskog sadrzaja na Dec¢ijem
odeljenju, a koje, usled velikog interesovanja i dalje traju i imaju zna¢ajan broj polaznika.
Nekoliko stotina mali$ana razli¢itog uzrastaucestvovalo je u proteklih nekoliko godina u
radionicama na engleskom jeziku, a mnogo polaznika je upravo tokom ovih programa unapredilo
svoje znanje, dobilo preporuke za ¢itanje kvalitetne literature na stranom jeziku i pocelo aktivno
da koristi knjige iz ovog fonda.

Cilj ovih radionica je: priblizavanje Biblioteke deci kroz programe koji razvijaju kreativnost i
mastu, pobudivanje interesovanja dece za predstavljene teme, popularisanje knjige, ¢itanja i
fonda Biblioteke na stranom jeziku, a samim tim, i povecanje broja ¢italaca koji provode
kvalitetno vreme u Biblioteci i edukuju se dobijajuci Sira znanja engleskog jezika.

Kljuéne redi: biblioteka, saradnja, engleski jezik, ¢itanje, kreativne radionice,


mailto:zorica@bibliotekalazarevac.org

Zorica Jocic
,Dimitrije Tucovic” Library
zorica@bibliotekalazarevac.org

ABC IN OUR LIBRARY:
encouraging the learning of the English language in the library
through creative workshops

Summary

Active use of the English language in the contemporary world plays a vital role in our daily life as
well as in the modern means of communication. Being aware of the importance of involving
children in the process of learning English from their early age, there are a lot of creative workshops
and programs which encourage learning English at the Children's Department of "Dimitrije
Tucovi¢" Library.

The work highlights the importance of cooperation between departments, thus increasing the
quality of education and children's interest in books and reading. Long successful cooperation
between the Library and nursery, primary and secondary schools, as well as private language
schools in our community has a positive effect on the quality of the content presented to the
children.

Recognition and association of creative people and enthusiasts from institutions of culture and
education, and inventing programs of various content lead to a very successful example of good
practice. The importance of this cooperation is even greater because the programs implemented in
the Library can be applied everywhere with the same quality, using the necessary equipment.
Numerous workshops are performed with the same success, in all branches of the Library as well as
in schools and preschools.

Library's collection of literature in foreign language is increased and promoted on a daily basis, and
more and more young readers benefit from these publications. By reading children's classics and
other interesting titles, children improve their vocabulary and general knowledge.

The paper describes workshops that have been part of the program content in the Children's
Department for years, which, due to the great interest in them lasts and has a significant number of
participants. Several hundred children of different ages have participated in the workshops of the
English language in recent years, a lot of participants have improved their knowledge during these
programs, received recommendations to read quality literature in a foreign language, and began to
use books from this collection actively.

The aim of these workshops is to make Libraries closer to children through programs that develop
creativity and imagination. They arouse children's interest for the topics presented to them,
popularizing books and reading. In this way, the number of readers who spend their time in the
library is increased, and their English has become better.

Keywords: libraries, cooperation, the English language, reading, creative workshops
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